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CICY,

Before you start reading, please fold out the illustrations page and familiarise yourself with all of
the item’s functions.

Prije Citanja otvorite stranicu s prikazima te se potom upoznaite sa svim funkcijama proizvoda.

Pre nego 3to poénete da Citate rasklopite stranicu sa slikama i upoznaijte se sa svim funkcijama
ovog proizvoda.

Mpepyn ueteHe oTeOpeTe CTPAHWLIATA C M30BPAXKEHNITA M Ce 3ANO3HANTE C BCMUKM dyHKLMM
HO ApTUKYNA.

@ @D

Klappen Sie vor dem Lesen die Seite mit den Abbildungen aus und machen Sie sich
anschlieBend mit allen Funktionen des Artikels vertraut.
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LED Decorative Gonk Figure

® Introduction

Congratulations on the purchase of

your new product. You have chosen

a high-quality product. Please read
these operating instructions thoroughly and
carefully. These instructions are an essential
part of the product and contain important
information on firsttime use and handling.
Always observe all safety instructions. If you
have any questions or are unsure how to
operate the product, please contact your
retailer or service centre. Please keep this
manual in a safe place and pass it on to
third parties where necessary.

o Explanation of symbols

Read the operating
instructions!

Issue date of
instruction manual
(month/year)

Date of manufacture
(month/year)

Direct current

Risk of fatal injury and
accidents for infants and
children!

Observe warning notices and
safety instructions!

B =l LD |

Explosion hazard!

/A

Wear protective gloves!

This symbol indicates that the
product operates with safety
extra-low voltage (SELV/PELY,
protection class ll).

Suitable for indoor use only

AR Do not wash!

@ 2x CR2032 batteries included

@ in delivery

Dispose of packaging and
product in an environmentally
friendly manner!

E Risk of environmental damage
from incorrect disposal of
batteries/rechargeable
batteries!

Packaging made of FSC
certified wood mix

With the CE label, the
manufacturer confirms that this
product complies with the
applicable European
directives.

A Products marked with this
symbol comply with all
applicable requirements in the

economic area of the Republic
of Serbia.

o Intended use

This product is suitable only for decorative
purposes. This product is infended exclusively
for indoor use in dry and enclosed spaces.
The product is not suitable for general indoor
lighting in the home or for commercial use.
This product is intended for use in private
households only. Any type of use other than
that described above or any modification of
the product is prohibited and likely to cause
damage or even personal injury. The
manufacturer or retailer accepts no liability
for loss or damage that occurs as a result of
use other than intended or incorrect use.

GB/CY 7



® Specifications supplied

1 x LED Gnome
2 xCR2032, 3V———=—

1 x instruction manual

® Description of parts
LED Gnome

Battery compartment

Screws
Cover
Switch
Batteries

[&] (o] (2] [] (o] []

o Technical data

Model number: 1029-RG

2x CR2032, 3V ——=
(replaceable)

Battery:

Light source: 1x LED 3W
(LED non-replaceable)
Luminous power: 10 Im

Dimensions: approx. 20 x 17 x 45cm

Protection class: I

approx. 25,000h

LED service life:

Material: 100% polyester
Battery manufacturer:

Supplier name: LIYUAN BATTERY
TECHNOLOGY (SHENZHEN) CO., LTD.
Address: 201, Building B, Gushu Hongwan
Joint Stock Company, Sanwei Community,
Hangcheng Street, Baoan District, Shenzhen,
Guangdong

Trade name: Liyuan

Email: huyanling@liyuancell.com

Phone: 0755-29887011

www.lydcen.com
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o Safety instructions

A Safety instructions

ﬁ% Never leave children unsupervised
with the packaging material. There is

a danger of suffocation from the packaging

material. Children often underestimate the

dangers.

® Cleaning and battery replacement may not
be carried out by children.

 Keep the product away from children until
you have removed the protective strip from
the battery compartment.

B Do not use the product if you notice any
damage.

M Protect the product from sharp edges,
mechanical stress and hot surfaces.

® Do not immerse the product in water or any
other liquids.

B The LEDs are not replaceable. Once the
light source reaches the end of its service

life, the product must be replaced.

A batteries/rechargeable

batteries

u RISK OF FATAL INJURY! Keep batteries/

rechargeable batteries out of the reach of
children. If swallowed, seek medical advice
immediately!

[ EXPLOSION HAZARD! Never
recharge non-rechargeable
batteries. Do not short-circuit and/

or open batteries/rechargeable batteries.
They could overheat, cause a fire or
explode.

B Rechargeable batteries may only be

charged under adult supervision.

B Never throw batteries/rechargeable

batteries into fire or water.

Do not expose the batteries/rechargeable
batteries to mechanical stress.

Safety instructions for



B Do not use different battery types or new
and used batteries fogether.

B Insert the batteries supplied into the
product, taking care to ensure correct
polarity.

B Do not short-circuit the terminals!

B Remove empty batteries from the product.

= CAUTION! This product contains a
A coin battery (button cell containing

lithium). Coin batteries can cause
severe internal chemical burn injuries when
swallowed.

u CAUTION! Dispose of spent
A batteries immediately. Keep the

batteries out of reach of children! If
a battery is swallowed, seek medical
advice immediately.

o Risk of leakage from
batteries/rechargeable
batteries

B Avoid exposing batteries/rechargeable
batteries to extreme conditions and
temperatures, e.g. on radiators/in direct
sunlight.

® Avoid contact with skin, eyes and mucous
membranes! In the event of skin contact
with battery acid, rinse the affected area
immediately with plenty of clean water and
seek medical advice immediately!

B o WEAR PROTECTIVE GLOVES!
@ Leaking or damaged batteries/

~ rechargeable batteries can cause
chemical burns if they come into contact
with skin. Therefore, wear suitable
protective gloves in such cases.

¥ In the event that a battery leaks, remove it
from the product immediately to avoid
damage.

H Check if the product or individual parts are
damaged. If that is the case, do not use the
product. Please contact the retailer via the
service address indicated on the warranty
card.

B Keep the product away from children until

you have removed the protective strip from
the battery compartment.
The batteries supplied are already inserted
into the product and fitted with an isolator
strip. Remove this plastic strip to start using
the product.

® Switching the product

on/off

Use the switch [5] on the battery
compartment 2] to turn the product on and
off (see figure D):

OFF: The LED Gnome [1] is switched off.
ON: The LED Gnome [ 1] is switched on.

® Replacing the batteries

] RISK OF DEATH! Please note that
A the batteries must only be replaced
by grown ups, and make sure that
the battery compartment must be firmly
closed. Batteries can be lethal when
swallowed!

The battery compartment [2] is located
underneath the beard (see figure B). Undo
the screws [ 3] to open the battery
compartment (see figure C). Turn over the
battery compartment and carefully lift up
the lid [4] (see figure C).

Insert the batteries supplied [6] into the
product, taking care to ensure correct
polarity (see figure C).

Please note: The button cells are placed in

o First-time operation the battery compartment in opposite
orientation (see figure C).

Please note: Take the product out of its Close the lid and tighten the screws on the

packaging and remove all packing material. back to secure the battery compartment.

B Check that all package contents are present.

GB/CY 9



o Cleaning and storage

B Do not immerse the product in water.

B Make sure that no water gefs info the casing.
Use only a dry, lintfree cloth for cleaning.
If the product is very dirty, dampen the
cloth slightly.
When the product is not in use, store in the
packaging in a dry place.

® Troubleshooting

= Fault
= Cause
= Solution

= The product fails to switch on.

The product is switched off.

= Switch the product on (see ‘Switching
the product on/off').

= The batteries are discharged.

= Replace the batteries (see ‘Replacing
the batteries’).

Ce OCe® O@e
I

® Disposal

A Note the labels on the packaging
&  materials when sorting the waste;

" they are marked with abbreviations
(a) and numbers (b) with the
following meanings:

1-7: Plastics

20-22:  Paper and cardboard
80-98:  Composite materials

You can find out how to dispose of
the used product by contacting your
local district or city council.

In the interest of environmental
protection, when the product has
reached the end of its useful life, do
not dispose of it as general
household waste but have it
properly recycled. For information
on recycling centres and their
opening times, please contact your
local council.

I =y
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Faulty or used batteries must be recycled in
accordance with Directive 2006,/66/EC
and its amendments. Return batteries and/or
the product to the local recycling facilities
provided.

Risk of environmental damage

E from incorrect disposal of

rechargeable batteries!
Batteries must not be disposed of as general
household waste. They may contain toxic
heavy metals* and are subject to special
waste treatment. Batteries and rechargeable
batteries that are not permanently fixed
inside the product must be removed before
disposal of the product and disposed of
separately. Please ensure batteries/
rechargeable batteries are fully discharged
when disposed of! Wherever possible, use
rechargeable batteries rather than single-use
batteries.
*) Marked as followed: Cd = cadmium,
Hg = mercury, Pb = lead

® Warranty

Dear customer, This product comes with a
3-year warranty from the date of purchase.
In the event that this product is faulty, you
have legal rights against the seller of the
product. These statutory rights are not
restricted by our warranty as set out below.

Warranty terms

The warranty period begins with the date of
purchase. Please keep the original receipt in
a safe place. It is required as proof of
purchase. If a material or manufacturing
defect occurs within three years of the date
of purchase, we will repair or replace the
product for you free of charge, or refund the
purchase price, at our discretion. This
warranty service is granted provided that the
faulty device and the proof of purchase
(receipt) are presented within three years,
along with a brief written description of the
fault and of when it occurred. If the fault is



covered by our warranty, we will return the
fixed product or send you a new one. No
new warranty period shall begin upon repair
or replacement of the product.

Warranty period and statutory
warranty claims
The warranty period is not renewed after a
warranty service has been granted. This rule
shall also apply for any replaced or repaired
parts. Any damage or faults that already
existed when buying the product must be
reported immediately upon unpacking the
product. A fee is charged for any repairs
that are carried out after the end of the
warranty period.
Warranty scope
The device was carefully manufactured
according to the strictest quality guidelines
and thoroughly tested before delivery. The
warranty covers material and manufacturing
defects as well as the battery. This warranty
does not apply to product parts that are
subject to normal wear and tear and can
thus be regarded as wearing parts; nor does
it cover damage to fragile parts, such as
switches or parts made of glass. This
warranty is void if the product has been
damaged, improperly used or serviced. To
ensure proper use, all instructions included in
the manual must be followed carefully. All
uses and actions that users are discouraged
from or warned of in the manual must be
avoided under all circumstances. The product
is intended for private household use only,
and not for commercial activities. The
warranty is void, if the product is treated
inappropriately, if force is applied, and in
the case of any manipulation that is not
carried out by our authorised service branch.
Warranty processing
To ensure your request is handled swiftly,
please observe the following Notes:

Please have the receipt and the article

number (e.g. IAN 123456) ready as proof

of purchase for all enquiries.

Please refer to the type plate on the
product, an engraving on the product, the
cover of the manual (bottom left) or the
sticker on the back or base of the product
to find out the product number.

In the case of any malfunctions or other
defects, please call or email the service
department indicated below as a first step.
After your product has been registered as
faulty, you can send it to the specified
service address, free of charge. Please
include the proof of purchase (receipt) and
information about the defect and about
when it occurred.

® Service

Service Great Britain
Tel.: 00800 80040044

E-Mail: administration@mynetsend.de

@

Service Cyprus
Tel. : 00800 80040044

E-Mail: administration@mynetsend.de

IAN 459369_2401

Please have the receipt and the article
number (e.g. IAN 123456) ready as proof

of purchase for all enquiries.

You can find an up-to-date version of the
operating instructions at:
www.citygate24.de

You can download this and many other
manuals, product videos and installation
software at www.lidl-service.com.
Scanning the QR code on the front page will
take you directly to the Lid| Service web
page (www.lidl-service.com) where you can
access the user instructions by entering the

item number (IAN) 123456_7890.

GB/CY 11



LED dekorativna figura
patuljka

o Uvod

Cestitamo Vam na kupniji Vaseg

novog proizvoda. Ovime ste se

odluéili za kvalitetan proizvod.
Molimo pazljivo i do kraja pro¢itajte ove
upute za uporabu. Ove su upute dio ovog
proizvoda i sadrze vazne napomene za
stavljanje u pogon i rukovanie. Uvijek se
pridrzavaite svih sigurnosnih uputa. Ako
imate bilo kakvih pitanja ili niste sigurni u
vezi s rukovanjem proizvodom, obratite se
Vagem trgovcu ili servisnom centru. Molimo
cuvajte ove upute na sigurnom mjestu i
proslijedite ih tre¢im osobama, ako je
potrebno.

® Tumac< znakova

Pro¢itajte upute za uporabu!

Datum izdavanja
uputa za uporabu
(mjesec/godina)
Datum proizvodnije
(mjesec/godina)

Istosmjerni napon

Opasnost po zivot i od
nezgoda za malu djecu i
djecu!

Pridrzavaite se upozorenja i
sigurnosnih uputa!

PP =|kLDH

Opasnost od eksplozije!

Nosite zastitne rukavice!

12 HR

@ Ovaij simbol ozna¢ava da
proizvod radi sa sigurnosnim
malim naponom (SELV/PELV)
(klasa zastite 111).
ﬁ Pogodno samo za uporabu u

unutarnjim prostorijama

WAERKR Ne perite proizvod!

S uMjueujuci 2 x CR2032

@ baterije

" Ambalazu i proizvod zbrinite

= na ekologki prihvatljiv nacin!

E Ostecenja okolisa zbog
nepravilnog odlaganija
baterija/punjivih baterija!

Ambalaza od mije$anog drva
s FSC certifikatom

S CE oznakom proizvodaé
potvrduje da ovaj proizvod
ispunjava vazece europske
smjernice.

A Proizvodi koji su oznageni
ovim simbolom ispunjavaju sve
propise u gospodarskom
prostoru Republike Srbije koje
je potrebno postivati.

® Namjenska upotreba

Ovaij proizvod je prikladan iskljucivo za
dekorativne potrebe. Ovaj proizvod je
prikladan iskljuivo za koristenje u
unutarnjem podruéju, u suhim i zatvorenim
prostorijama. Proizvod nije prikladan za
osvietliavanije prostorija u kué¢anstvu niti za
komercijalnu uporabu. Ovaj proizvod je
namijenjen samo za koridtenje u privatnim
kuéanstvima. Uporaba na drugaciji na¢in od
opisanog ili preinaka proizvoda nije
dozvoljena i moze prouzro¢iti materijalne
stete ili ¢ak i tielesne ozljede. Proizvodat ili



trgovac ne preuzima odgovornost za $tete
koje su nastale nenamjenskom ili pogresnom
uporabom.

® Opseg isporuke

1 x LED patuljak
2 xCR2032, 3V=——=

1 x upute za uporabu

® Opis dijelova
LED patuljak
Odieljak za baterije
Viici

Poklopac

Prekida¢

Baterije

o] [o] (3] [] [ [

o Tehniéki podaci

Broj modela: 1029-RG
Baterija: 2x CR2032, 3V=—Z=
(zamjenjive)

Rasvjetno sredstvo: 1x LED 3W (LED
zaruljice nisu zamjenijive)
10 Im

cca. 20x 17 x 45 cm
Klasa zastite: Il

LED zivotni vijek:  cca. 25.000 h
Materijal: 100 % poliester

Svjetlosni tok:

Dimenzije:

Proizvoda¢ baterije:

Prezime: LIYUAN BATTERY TECHNOLOGY
(SHENZHEN) CO., LTD.

Adresa: 201, Building B, Gushu Hongwan
Joint Stock Company, Sanwei Community,
Hangcheng Street, Baoan District, Shenzhen,
Guangdong

Marka: Liyuan

E-mail: huyanling@liyuancell.com

Kontakt: 075529887011

www.lydcen.com

® Sigurnosne hapomene

A Sigurnosne napomene

\Bﬁ% Nikada ne ostavljajte djecu bez
nadzora s ambalazom. Postoji

opasnost od gusenja zbog ambalaze. Djeca

&esto podcijenjuju opasnosti.

u Ciéc’en]e i zamjenu baterija ne smiju
izvoditi djeca.

 Proizvod drzite podalje od djece sve dok
zastitna trakica s baterijskog pretinca nije
uklonjena.

B Nemojte koristiti proizvod ako primijetite
bilo kakvu vrstu o3tecenija.

B Zastitite proizvod od ostrih rubova,
mehanickih optereéenija i vru¢ih povrina.

B Ne uranjajte proizvod u vodu ili druge
tekucine.

B LED zaruljice nisu zamijenjive. Kada izvor
svjetlosti dosegne kraj vijeka trajanja, mora
se zamijeniti cijeli proizvod.

A

® OPASNOST PO ZIVOT! Drzite baterije/
punjive baterije izvan dohvata djece. U
sluéaju gutanja odmah potraziti lije¢nicku
pomoc¢!

[ OPASNOST OD EKSPLOZIJE!
Nikada nemojte puniti baterije
koje se ne mogu ponovo puniti.

Nemojte kratko spajati baterije/punjive
baterije i/ili nemojte ih otvarati. Rezultat
moze biti pregrijavanje, opasnost od
pozara ili pucanije.

B Punjenje baterija moguce je samo uz

nadzor odrasle osobe.

B Nikada ne bacaite baterije/punijive

baterije u vatru ili vodu.

B Ne izlazite baterije/punijive baterije

mehanickom optereceniu.

B Zajedno se ne smiju koristiti razli¢iti tipovi

Sigurnosne upute za
baterije/punjive baterije

HR 13



baterije ili nove i rabljene baterije.

B Prilozene baterije umetnite u proizvod
prema njihovom polaritetu.

M Priklju¢ne stezaljke ne smiju se kratko
spajati!

® Prazne baterije uklonite iz proizvoda.

u A PAZNJA! Ovaj proizvod sadrzi

gumbastu bateriju (gumbasta ¢elija
s litijem). Gumbasta baterija moze

u sluéaju gutanja prouzrokovati unutarnje

kemijske opekline.

] PAZNJA! Odmah zbrinite rabliene
A baterije. Baterije drzite dalje od
djece! U slucaju gutanija baterije,
odmah potrazite lije¢niku pomo¢.

® Opasnost od curenja
baterija/punjivih baterija

B Izbjegavaijte ekstremne uviete i temperature
koji mogu utjecati na baterije/punjive
baterije, npr. na radijatorima/izravnoj
suncevoj svjetlosti.

H Izbjegavaite kontakt s kozom, ocima i
sluznicama! Ako dodete u kontakt s
kiselinom iz baterije, odmah isperite
pogodena podru¢ja s velikom koli¢inom
&iste vode i odmah potrazite lijeenicku
pomod! .

u g NOSITE ZASTITNE RUKAVICE!

Y Baterije/puniive baterije koje su

iscurile ili su oste¢ene mogu
uzrokovati nagrizanje ako dodu u dodir s
kozom. Stoga u fom sluéaju nosite
odgovarajuée zastitne rukavice.

m Ako neka od baterija procuri, odmah je
izvadite iz proizvoda kako biste izbjegli
ostecenja.

[
'y
\\ -

o Pustanje u rad

Napomena: Izvadite proizvod iz ambalaze

i uklonite sve materijale ambalaze.

 Provierite je li isporuka potpuna.

B Provierite ima li otecenja na proizvodu ili
pojedina¢nim dijelovima. Ako je to sluéaij,

14 HR

nemoijte koristiti proizvod. Obratite se
distributeru putem adrese servisa navedene
na jamstvenoj kartici.

M Proizvod drzite podalje od djece sve dok
zastitna trakica s baterijskog pretinca nije
uklonjena.

Isporuéene baterije ve¢ su umetnute u
proizvod te imaju zagtitnu traku. Uklonite je
kako bi proizvod poceo s radom.

o Ukljuéivanije/iskljudivanje
proizvoda

Proizvod ukljucujete/iskljucujete preko
prekidaca [5] na odjeliku za baterije
(vidi sl. D):

OFF: LED patuljak [1] je isklju¢en.

ON: LED patuljak [1] je ukljucen.

® Zamjena baterija
B OPASNOST PO ZIVOT! Molimo
A da vodite brigu o tome da baterije
mijenjaju samo odrasle osobe te
da je odjeljak baterije &vrsto i pravilno
zatvoren. Gutanje baterije moze biti
opasno po Zivot!

Odieljak za baterije [2] nalazi se na donjoj
strani brade (vidi sl. B). Otvorite odjeljak za
baterije tako da otpustite vijak [3] (vidi sl.
C). Okrenite odjeljak za baterije i pazljivo
podignite poklopac [4] (vidi sl. C).
Prilozene baterije [6] umetnite u proizvod
prema njihovom polaritetu (vidi sl. C).

Napomena: Gumbaste ¢elije razli¢ito

nalezu u odjeliku za baterije (vidi sl. C).
Zatvorite poklopac i ponovno é&vrsto
zavrnite vijak na poledini kako bi se
odjeliak za baterije uévrstio.

o Ciséenje i skladistenje

B Ne uranjajte proizvod u vodu.
B Vodite brigu o tfome da voda ne ude u
kuciste.



Za ¢icenie koristite samo suhu krpu bez
dlagica. U sluéaju ja¢eg zaprljanja lagano
navlazite krpu.

Ako proizvod ne koristite, ¢uvaijte ga u
ambalazi na suhom mijestu.

o Otklanjanje kvarova

= Kvar
= Uzrok
= Rjesenje

= Proizvod se ne ukljuéuje.
= Proizvod je isklju¢en.

= Ukljucite proizvod (vidi
,Ukljucivanije/isklju¢ivanje
proizvoda”)

Baterije su prazne.

= Zamijenite baterije

(vidi ,Zamjena baterija”).

(ONOX EENGNOX
[

(OXO)
[

® Zbrinjavanje

Pri razvrstavanju otpada vodite
ra¢una o oznakama na ambalazi,
ona je oznaéena kraticama (a) i
brojevima (b) sa sliede¢im

N,
(4R

znacenjem:
1-7: Plastike
20-22: Papir i liepenka

80 - 98: Kompozitni materijali
Mozete se obratiti Vasoj opéinskoj
ili gradskoj upravi za opcije
odlaganja dotrajalog proizvoda.

U interesu zastite okolisa, nemojte
odlagati Vag dotrajali proizvod kao
kuéni otpad, nego ga zbrinite na
profesionalan nagin. Kako biste
saznali gdje se nalaze mjesta
prikuplianja i njihovo radno vrijeme,
mozete se obratiti nadleznoj
lokalnoj upravi.

1= =y

Neispravne ili iskoristene baterije moraju se
reciklirati u skladu s Direktivom 2006/66/
EZ i njezinim izmjenama. Vratite baterije i/

ili proizvod kod ponudenih mjesta za
prikuplianie.
ﬁ Osteéenja okolisa zbog

nepravilnog odlaganja

baterija! Punjive baterije se ne
smiju odlagati zajedno s kuénim otpadom.
One mogu sadrzavati ofrovne teske metale*)
i podlijezu obradi opasnog otpada. Baterije
i punjive baterije koje nisu trajno instalirane
u uredaiju, moraju se izvaditi prije
zbrinjavanija i odvojeno zbrinuti. Molimo da
predajete ispraznjene baterije i punjive
baterije! Ako je moguce, koristite punjive
baterije umjesto jednokratnih baterija.
*) oznaéene s: Cd = kadmij, Hg = Ziva,
Pb = olovo

® Jamstvo

Postovani kupci, za ovaj proizvod dobivate 3
godine jamstva od datuma kupnije. U sluéaju
nedostataka na ovom proizvodu imate
zakonska prava u odnosu na prodavatelja
proizvoda. Ova zakonska prava nisu
ograni¢ena nasim nize navedenim
jamstvom.

Uvjeti jamstva

Jamstveni rok pocinie te¢i s datumom kupnie.
Molimo dobro ¢uvaijte originalni ra¢un. On
je potreban kao dokaz o kupnji. Ako se
pojave nedostaci u materijalu ili izradi
unutar tri godine od datuma kupnije ovog
proizvoda, proizvod ¢e se - prema nasem
izboru - besplatno popraviti, zamijeniti ili
izvrsiti povrat novca. Za ovo jamstvo
potrebno je unutar trogodiinjeg jamstvenog
razdoblja dostaviti neispravan uredaj i
potvrdu o kupnji (ra¢un), kao i kratak opis
nedostatka i trenutka njegovog nastanka.
Ako je nedostatak pokriven nagim jamstvom,
vratit éemo Vam popravljeni ili novi
proizvod. S popravkom ili zamjenom
proizvoda ne zapodinje novo jamstveno
razdoblje.
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Jamstveno razdoblje i zakonski zahtjevi
u sluéaju nedostataka

Jamstveno razdoblje se ne produljuje
uslugom iz jamstva. Isto vrijedi i za
zamijenjene i popravljene dijelove.
Ostecenja i nedostaci koji se utvrde nakon
kupnije prilikom raspakiranja moraju se
odmah prijaviti. Potrebni popravci po isteku
jamstvenog razdoblja se napladuju.

Opseg jamstva

Uredaij je pazljivo proizveden u skladu sa
strogim smjernicama za kvalitetu te je
uredno ispitan prije isporuke. Jamstvo se
odnosi na materijalne ili proizvodne
nedostatke, te na bateriju.

Ovo jamstvo ne obuhvada dijelove
proizvoda koji su podlozni normalnom
trosenju i stoga se mogu smatrati potrosnim
dijelovima niti o3tecenija lomljivih dijelova,
kao 3to su prekidaci ili dijelovi proizvedeni
od stakla. Ovo jamstvo prestaje vaziti ako je
proizvod ote¢en, nepravilno koristen ili
servisiran. Za pravilno koristenje proizvoda
potrebno je pridrzavati se svih uputa
navedenih u uputama za uporabu. Namjene
i radnje koje nisu preporucene ili na koja se
upozorava u uputama za uporabu moraju se
obavezno izbegavati. Ovaj proizvod
namijenjen je samo za privatnu uporabu i
nije predviden za komercijalnu uporabu.
Jamstvo se ponistava u sluéaju zlouporabnog
i nepravilnog rukovanja, primjene sile i
intervencija koje nisu izvriene od strane
naseg ovlastenog servisnog predstavnistva.

Postupak u slucaju zahtjeva temeljem

jamstva

Kako bi se osigurala brza obrada Vaseg

zahtjeva, pratite sliede¢e Napomene:
Molimo Vas da za sve upite imate pri ruci
racun i broj artikla (npr. IAN 123456) kao
dokaz o kupniji.
Broj proizvoda mozete naci na tipskoj
plocici na proizvodu, Zigu na proizvodu,
na naslovnoj stranici uputa (dolje lijevo) ili
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na naljepnici na straznjoj ili donjoj strani
proizvoda.

U sluéaju da dode do smetnji u radu i
sliénih nedostataka, prvo se putem telefona
ili e-poste obratite servisu koji je naveden u
nastavku.

Proizvod, za koji je utvrdeno da je
neispravan, mozete poslati na Vama
dojavlienu adresu servisa bez pla¢anja
postarine, uz prilaganje potvrde o kupniji
(ra¢un) i navodenie nedostatka i trenutka
njegovog nastanka.

(1) U sluéaju manjeg popravka jamstveni rok
se produljuje onoliko koliko je kupac bio
lisen uporabe stvari.

(2) Medutim, kad je zbog neispravnosti
stvari izvriena njezina zamjena ili njezin
bitni popravak, jamstveni rok pocinje teci
ponovno od zamijene, odnosno od vraéanija
popravliene stvari.

(3) Ako je zamijenijen ili bitno popravljen
samo neki dio stvari, jamstveni rok pocinje
te¢i ponovno samo za taj dio.



® Servis

Servis Hrvatska
Tel. : 00800 80040044
E-Mail: administration@mynetsend.de

IAN 459369_2401

Molimo Vas da za sve upite imate pri ruci
racun i broj artikla (npr. IAN 123456) kao
dokaz.

Aktualnu verziju uputa za uporabu mozete
pronadi na: www.citygate24.de

Na stranici www.lidl-service.com mozete
preuzeti ovaj i mnoge druge priru¢nike,
videozapise za proizvode i softver za
instalaciju.

Preko QR koda na naslovnoj stranici direkino
dolazite na stranicu Lidl servisa
(www.lidl-service.com) i unosom broja artikla
(IAN) 123456_7890 mozete otvoriti svoje
upute za uporabu.

LED dekorativna figura -
patuljak

e Uvod

Cestitamo Vam na kupovini novog

proizvoda. Odluili ste se za veoma

kvalitetan proizvod. Potrebno je da
pazljivo procitate kompletno uputstvo za
rukovanje. Ovo uputstvo je sastavni deo
proizvoda i sadrzi vazne instrukcije za
pustanje u rad i rukovanje. Uvek se
pridrzavaite svih bezbednosnih napomena.
Ako imate bilo kakvih pitanja ili niste sigurni
u rukovanije proizvodom, obratite se
prodavcu ili servisnom centru. Pazljivo
¢uvaijte ovo uputstvo i po potrebi ga
prosledite drugima.

o Objasnjenje znakova

Procitati uputstvo za rukovanie!

Datum izdavanja
uputstva za upotrebu
(mesec/godina)

Datum proizvodnije
(mesec/godina)

Jednosmerni napon

Voditi ra¢una o upozorenijima i
bezbednosnim napomenamal

Opasnost po Zivot i opasnost
od nesre¢a po manju i vecu
decu!

BBk DE

Opasnost od eksplozije!

Nositi zastitne rukavice!

Ovaj simbol zna¢i da proizvod
radi sa niskim naponom
(SELV/PELV) (klasa zastite IlI).
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Pogodno samo za zatvoren
prostor

'

XIXERR Ne perite!

Sa 2 CR2032 baterije

Ambalazu i proizvod odlozite
na ekoloski prihvatljiv nacin!

Pogresno odlaganie baterija/
punijivih baterija je Stetno po
Zivotnu sredinu!

Ambalaza od mesovitog
drveta sa FCS sertifikatom

Oznakom CE proizvodac
potvrduje da je ovaj proizvod
uskladen sa vazedim
evropskim direktivama.

A Proizvodi koji su oznaceni
ovim simbolom ispunjavaju sve
vazede propise u ekonomskom
prostoru Republike Srbije.

® Namenska upotreba

Proizvod je pogodan za svetlosnu dekoraciju
u zatvorenom i na otvorenom prostoru. Ovaj
proizvod je namenjen samo za upotrebu u
privatnim domadinstvima i nije pogodan za
komercijalne svrhe. Drugacija upotreba od
prethodno opisane ili modifikacija proizvoda
nije dozvoliena i moze dovesti do
materijalne 3tete, pa éak i do telesnih
povreda. Proizvodag ili prodavac ne
preuzima nikakvu odgovornost za stete koje
su nastale usled nenamenske ili pogregne
upotrebe.
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® Obim isporuke

1 x LED patuljak
2 xCR2032, 3V=——=
1 x uputstvo za upotrebu

® Opis delova

LED patuljak
Odeljak za baterije
Zavrtniji

Poklopac
Prekida¢
Baterije

[&] o] (2] [] (o] [2]

® Tehnicki podaci

Broj modela: 1029RG

Baterija: 2x CR2032, 3V=—=
(mogu da se zamene)

Sijalica: 1x LED 3W (LED ne

mogu da se zamene)

10 Im
oko 20 x 17 x 45 cm
Klasa zastite: 11}

Vek trajanja LED  oko 25.000 sati

sijalice:

Svetlosni fluks:

Dimenzije:

Materijal: 100% poliester

Proizvoda¢ baterija:

Ime: LIYUAN BATTERY TECHNOLOGY
(SHENZHEN) CO., LTD.

Adresa: 201, Building B, Gushu Hongwan
Joint Stock Company, Sanwei Community,
Hangcheng Street, Baoan District, Shenzhen,
Guangdong

Marka: Liyuan

Email: huyanling@liyuancell.com

Kontakt: 0755-2988701 1

www.lydcen.com



o Bezbednosne napomene

A Bezbednosne napomene

A UPOZORENJE!

Nikada nemojte da ostavljate decu sa
ambalaznim materijalom bez nadzora. Postoji
opasnost od gusenja ambalaznim materijalom.
Deca ¢esto potcenjuju opasnosti.

m Cis¢enie i zamenu baterija koje obavlja

korisnik ne smeju da obavljaju deca.

B Proizvod drzite dalje od dece dok ne

uklonite zastitnu traku sa odeljka za baterije.

B Nemoite da koristite proizvod ako

ustanovite bilo kakva oste¢enja.

B Zastitite proizvod od ostrih ivica,

mehanickih naprezania i vru¢ih povrina.

B Ne uranjajte proizvod u vodu ili druge

tecnosti.

 LED sijalice se ne mogu zameniti. Kada

izvor svetlosti dostigne kraj svog veka
trajanja, ceo proizvod se mora zameniti.

A za baterije / punjive

baterije

m OPASNOST PO ZIVOT! Baterije/puniive

baterije drzite van domasaja dece. Ako se
progutaju, odmah potrazite medicinsku
pomod!

[ OPASNOST OD EKSPLOZIJE!
Nemojte da punite baterije koje
nisu punjive. Nemojte da

kratkospajate baterije/punijive baterije i/ili
da ih otvarate. Posledice mogu biti
pregrevanije, opasnost od pozara ili pucanie.

 Punijenje baterija je moguée samo pod
nadzorom odrasle osobe.

¥ Nikada nemojte da bacate baterije/

punjive baterije u vatru ili vodu.

B Nemojte da izlazete baterije/punjive

baterije mehanickom optereceniu.

M Razli¢iti tipovi baterija i nove i koriséene

Bezbednosne napomene

baterije ne smeju da se koriste zajedno.
B Umetnite prilozene baterije u proizvod
vodedi ra¢una o polaritetu.
B Prikljuéne stezaljke ne smeju da se
kratkospaiaiju!
® Izvadite prazne baterije iz proizvoda.
= PAZNJA! Ovaj proizvod sadrzi
A jednu dugmastu bateriju (dugmasta
¢elija sa litijumom). Ako se
proguta, dugmasta baterija moze da
prouzrokuje fegke unutragnje hemijske
opekotine. _
= PAZNJA! Istrosene baterije
A odlozite u otpad. Baterije drzite
dalie od dece! Ako se baterija
proguta, odmah potrazite medicinsku pomo¢.
® Opasnost od isticanja

teénosti iz baterija /
punjivih baterija

B Izbegavaite ekstremne uslove i femperature
koje mogu direkino uticati na baterije /
punjive baterije, kao na primer na grejnim
telima/direktnom sunéevom zrageniju.

B |zbegavaite kontakt sa kozom, ocima i
sluzokozom! U sluéaju kontakta sa
kiselinom iz baterije, pogodena mesta
odmah isperite sa puno vode i obavezno
potrazite medicinsku pomog!

~ NOSITI ZASTITNE RUKAVICE!

Iscurele ili ostecene baterije/punjivi

akumulatori u dodiru sa kozom
mogu izazvati hemijske opekotine.

U takvom sluéaju obavezno nosite
odgovarajuée zastitne rukavice

m U sluéaju curenja baterija, odmah ih uklonite
iz proizvoda da biste spre¢ili ostecenja.

A

® Pustanje u rad

Napomena: Izvadite proizvod iz ambalaze

i uklonite sve ambalazne materijale.

 Proverite da li je isporuka potpuna.

B Proverite da |i ima znakova ostecenja na
proizvodu ili pojedina¢nim delovima. Ako
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ie to sluéaj, nemojte da koristite proizvod.
Obratite se distributeru putem adrese
servisa navedene na garantnoj kartici.

M Proizvod drzite dalje od dece dok ne
uklonite zastitnu traku sa odeljka za baterije.
Isporu¢ene baterije su ve¢ postavljene u
proizvod i imaju zatitnu traku. Uklonite je
da biste proizvod pustili u rad.

o Ukljudivanje / iskljudivanje

proizvoda

Proizvod ukljuéujete/iskljucujete putem
prekidaca [5| na odeljku za baterije
(vidi sl. D):

OFF: LED patuljak [1] je iskljucen.

ON: LED patuliak [1] je ukljucen.

® Zamena baterija

[ OPASNOST PO ZIVOT! Vodite
A racuna o tome da baterije smeju

da menjaju samo odrasle osobe i
da odeljak za baterije bude évrsto i
pravilno zatvoren. Gutanije baterije moze
biti opasno po zivot!
Odeljak za baterije 2] se nalazi na donjoj
strani brade (vidi sl. B). Otvorite odeljak za
baterije tako sto ¢ete otpustiti zavrinje
(vidi sl. C). Preokrenite odeljak za baterije i
pazljivo podignite poklopac [4] (vidi sl. C).
Umetnite prilozene baterije [6] u proizvod
vodedi ra¢una o polaritetu (vidi sl. C).

Napomena: Dugmaste ¢elije razlicito

nalezu u odeliku za baterije (vidi sl. C).
Zatvorite poklopac i ponovo é&vrsto
zategnite zavrinje na zadnjoj strani da
biste u&vrstili odeljak za baterije.

o Ciséenje i skladistenje

¥ Ne uranjajte proizvod u vodu.

B Vodite ra¢una da voda ne ude u kuéiste.
Za ¢iscenie koristite samo suvu krpu koja ne
ostavlja vlakna. U slucaju jace zaprljanosti
blago navlazite krpu.
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Kada ga ne koristite, proizvod &uvaijte u
ambalazi na suvom mestu.

o Otklanjanje smetniji

= Smetnja
= Uzrok

= Resenje

= Proizvod se ne ukljucuje.

= Proizvod je iskljucen.

= Ukljueite proizvod (vidi
,Ukljugivanije/isklju¢ivanje
proizvoda”)

= Baterije su prazne.

= Zamenite baterije

(vidi ,Zamena baterija”).

(OXOX EENONOX
|

Oc®

e Odlaganje u otpad

Pri razvrstavanju otpada obratite

paznju na oznaku ambalaznog

materijala koji se ozna¢ava

skra¢enicama (a) i brojevima (b) sa

slede¢im zna¢enjem:

1-7: Plastika

20-22: Papir i karton

80-98: Kompozitni materijal

4 Mogucnosti za odlaganie

@l dotrajalog proizvoda mozete

saznati u opétinskoj ili gradskoj

upravi.

U interesu zastite Zivotne sredine,

nemoijte odlagati svoj dotrajali

proizvod kao kuéni otpad, ve¢ ga

odloZite na stru¢an nacin. O

mestima za prikupljanije i radnom

vremenu mozete se informisati kod

lokalne uprave.

Neispravne ili istrosene punijive baterije

moraju se reciklirati u skladu sa direktivom

2006 / 66 / EZ i njenim izmenama. Punjive

baterije i / ili proizvod predajte preko

sistema za prikupljanje koji se nude kod vas.

Pogresno odlaganije punijivih

ﬁ baterija je stetno po Zivoinu

&
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sredinu!

Punjive baterije ne smeju da se odlazu u
kuéni otpad. One mogu da sadrze otrovne
teske metale*) i podlezu propisima za
rukovanije posebnim otpadom. Baterije i
punjive baterije, koje nisu fiksno ugradene u
uredaj, moraju se izvaditi pre odlaganija i
zasebno odloziti. Baterije i punjive baterije
predajte samo u praznom stanju! Ako je
moguce, koristite punjive umesto
jednokratnih baterija.

*) oznageno sa: Cd = kadmijum, Hg = Ziva,
Pb = olovo.

® Garancija

Postovani kupci, za ovaj uredaj dobijate
garanciju od 3 godine od datuma kupovine.
U slu¢aju kvara na ovom proizvodu, imate
zakonska prava na reklamaciju kod
prodavca proizvoda. Ova zakonska prava
nisu ograni¢ena nasom garancijom kao $fo
je navedeno u nastavku.

Uslovi garancije

Garantni rok pocinje od datuma kupovine.
Sacuvaite originalni raéun, isec¢ak sa kase.
On je potreban kao dokaz o kupovini. Ako
dode do greske u materijalu ili izradi u roku
od tri godine od datuma kupovine ovog
proizvoda, proizvod ¢e biti besplatno
popravljen ili zamenjen po nasem
nahodenijy, ili ¢e biti vra¢en novac u visini
kupovne cene. Ova usluga garancije u
okviru trogodidnjeg garantnog roka zahteva
da se dostave neispravan uredaj i ra¢un
(ise¢ak sa kase), kao i kratak opis
nedostatka i vremena njegovog nastanka.
Kada je nedostatak pokriven nagom
garancijom, vraticemo Vam popravljeni ili
novi proizvod. Sa popravkom ili zamenom
proizvoda ne zapocinje novi garantni rok.
Garantni rok i zakonski zahtevi u
sluc¢aju nedostataka

Garantni rok se ne produzava uslugom
garancije. Ovo vazi i za zamenjene i
popravljene delove. Ostec¢enija i nedostaci

koji se ustanove nakon raspakivanja posle
kupovine moraju se odmah prijaviti.
Popravke se naplacuju nakon isteka
garantnog roka.
Obim garancije
Uredaij je pazljivo proizveden u skladu sa
strogim smernicama kvaliteta i pazljivo
testiran pre isporuke. Garancija se odnosi
na greske u materijalu ili izradi, kao na
punjivu bateriju. Ova garancija ne pokriva
delove proizvoda koji su podlozni
normalnom tro$enju i habanju i stoga se
mogu smatrati potrognim delovima i ne
pokriva oste¢enje lomljivih delova, kao sto
su prekida¢i ili delovi od stakla. Ova
garancija prestaje da vazi ako je proizvod
oste¢en, nepravilno koris¢en ili servisiran. Za
pravilno koriséenje proizvoda neophodno je
pridrzavati se svih instrukcijo navedenih u
uputstvu za upotrebu. Namene i rukovanija
koja nismo preporucili ili na koja se
upozorava u uputstvu za rad moraju se
obavezno izbegavati. Ovaj proizvod je
namenjen samo za privatnu upotrebu i nije
predviden za komercijalni sektor. Garancija
se ponistava u slucaju nepravilne upotrebe i
nepravilnog rukovanja, primene sile i
infervencija koje nisu izvriene od strane
naseg ovlaic¢enog servisnog predstavnistva.
Obrada v sluéaju zahteva po osnovu
garancije
Da bi se garantovala brza obrada Vaseg
zahteva, pratite slede¢e Napomene:
Za sva pitanja pripremite racun i broj
proizvoda (npr. IAN 123456) kao dokaz o
kupovini.
Broj proizvoda mozete nadi na tipskoj
plocici na proizvodu, Zigu na proizvodu,
na naslovnoj strani uputstva (dole levo) ili
na nalepnici na zadnjoj ili donjoj strani
proizvoda.
U slu¢aju da dode do smetnje u radu ili
sliénog nedostatka, prvo se putem telefona
ili e-poste obratite servisu koji je naveden u
nastavku.
Proizvod, za koiji je ustanovljeno da je
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neispravan, mozete da po3aljete na dostupnost rezervnih delova i opcije za

navedenu adresu servisa bez placanja popravku. Hvala na razumevaniu.
postarine, uz prilaganije racuna (isecak sa Davalac garancije- uvoznik:
kase) i navodenie nedostatka i vremena Lidl Srbija KD
njegovog nastanka. Prva juzna radna 3,
22330 Nova Pazova, Republika Srbija
® Servis
Servis Srbija

Tel.: 00800 80040044
E-Mail: administration@mynetsend.de

IAN 459369_2401

Aktuelnu verziju uputstva za koris¢enje naci
éete na: www.citygate24.de

Na sajtu www.lidl-service.com mozete da
preuzmete ovo i mnoge druge priru¢nike,
video klipove za proizvode i softver za
instalaciju.

Preko QR koda direkino dolazite na sait Lidl
servisa (www.lidl-service.com) i unosenjem
broja artikla (IAN) 123456_7890 mozete da
pogledate i preuzmete kompletno uputstvo
za upotrebu.

Uvorzi i stavlja u promet:

Lidl Srbija KD

Prva juzna radna 3,

22330 Nova Pazova, Republika Srbija

Tel. 0800-300-199, E-mail: kontakt@lidl.rs
Kako izjaviti reklamaciju?

Molimo Vas:

- da pozovete korisnicki servis:
0800-300-199

- podaljete e-mail na: kontaki@lidl.rs

- posetite najblizu Lidl prodavnicu.

Da bismo osigurali najbrzu asistenciju,
molimo da sacuvate fiskalni ra¢un i date ga
na uvid prilikom izjavljivanja reklamacije.
Lidl i proizvodaé¢ nisu u moguénosti da
garantuju obezbedivanije servisiranja i
dostupnost rezervnih delova nakon isteka
garantog perioda/ perioda saobraznosti.
Ukoliko za tim bude potrebe, putem nase
Sluzbe za potrosa¢e mozete proveriti
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GARANCIJA | GARANTNI LIST

Postovani,
Ovim putem Vas upoznajemo sa Vasim pravima i obavezama koje proisti¢u iz Zakona o zastiti
potro$aca, a u pogledu ostvarivanja prava iz garancije.
Ova garancija ni na koji nacgin ne utice, niti iskljuc¢uje prava koja kupac ima u skladu sa vazecim
Zakonom o zastiti potrosaéa po osnovu zakonske odgovornosti prodavea za nesaobraznost robe
ugovoru koja traje 2 godine od dana kada je roba predata kupcu.
Davalac garancije ovom izjavom preuzima obavezu da kupcima svojih aparata, a pod uslovima
definisanim u ovoj izjavi, obezbedi:
besplatno otklanjanije kvarova u garantnom roku, koji bi nastali kod uobi¢ajene upotrebe
ili zbog gresaka u proizvodnii i materijaly, ili
zamenu aparata, u garantnom roku predvidenim ovom garancijskom izjavom, u sluéaju
da opravka nije moguca, ili
ako otklanjanije kvara nije moguée, kupac ima pravo da zahteva od prodavca povrat
novca.
Ukupan rok garancije je *3 godine.
Garantni rok pocinje da vazi od datuma kupovine proizvoda, odnosno od prijema istog od
strane kupca, a 3to se dokazuije fiskalnim ra¢unom.
Garancija vazi na teritoriji Republike Srbije.
Kupac moze da izjavi reklamaciju usmeno u nekom od prodajnih objekata Lidl Srbija KD,
odnosno telefonom, pisanim putem ili elektronskim putem na kontakte kompanije Lidl Srbija KD,
uz dostavu fiskalnog ra¢una na uvid.
U cilju ispravnog funkcionisanja proizvod se koristi u skladu sa njegovom namenom i Uputstvom
za upotrebu.
Na zahtev kupca, koji je izjavljen u garantnom roku, prodavac ée izvrsiti otklanjanje kvarova
i nedostataka na proizvodu u roku predvidenom Zakonom.

Garantni uslovi:

Pre obra¢anja prodavcu za tehnicku pomoé, potrebno je proveriti ispravnost instalacije i ostalih
potrebnih uslova naznacéenih u Uputstvu za upotrebu.

Kupac je duzan da prodavcu preda sve pripadajuée delove proizvoda koje je preuzeo u trenutku
kupovine.

Popravke u roku garancije:

Garancija vazi po¢ev od dana kada je roba predata kupcy, a na osnowu fiskalnog odsecka.
U istom periodu davalac garancije, odnosno prodavac je u obavezi da otkloni sve tehnicke
kvarove bez naknade, u zakonskom roku.
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Garancija ne vazi u sledec¢im slucajevima:

1.
2.

©NO LA

Ukoliko prodavcu uz aparat nije prilozen fiskalni ra¢un sa datumom prodaie.
Ukoliko je kvar prouzrokovan udarom groma, strujnim udarom ili sli¢nim
delovanjem spoljne sile na sam uredaj (pozar, poplava, naponski udar...).
Ukoliko su nastali kvarovi i ostecenja na uredaju posledica delovanija spoljnih
uticaja, kao $to su: velika vlaga, previsoka i suvide niska temperatura (pucanje cevi
usled smrzavanja, ostec¢enja gumenih delova, rdanje, itd.)

Ukoliko proizvod nije koris¢en u skladu sa Uputstvom za upotrebu.

Ukoliko je proizvod pokusalo da popravi tre¢e neovlaséeno lice.

Ukoliko proizvod nije koris¢en u skladu sa namenom.

Ukoliko je ¢is¢enie i odrzavanje uredaja uradeno protivno Uputstvu za upotrebu.
Ukoliko je proizvod korig¢en u profesionalne svrhe.

Naziv proizvoda: LED dekorativna figura - patuljak

Model:

1029-RG

IAN / Serijski broj: 459369_2401

Proizvodac: citygate24 GmbH, Altstéidter Straf3e 8,

20095 Hamburg, GERMANY

Ovlaséeni serviser:

Datum predaije robe
potrodaéu (datum sa
fiskalnog ra¢una):

Uvozi i stavlja u promet: | Lidl Srbija KD, Prva juzna radna 3,

22330 Nova Pazova, Republika Srbija,
tel. 0800-300-199, e-mail: kontakt@lidl.rs
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LED nexkoparusHa ¢urypa Ha

AXYyRAXe

® BbBepeHue

MNosppaessame Bu 3a nokynkara Ha

TO31 HOB MpopykT. Bue usbupare

€[MH BUCOKOKAYECTBEH MPORAYKT.
Mons, npoyertere HaMbIHO M BHUMATENHO
TOBO PBLKOBOACTBO 30 €KCMIOATALMS. 1OBA

PbKOBOACTBO

ce OTHACH 30 TO3M NPOAYKT M1

CbAbP>KA BAXHU YKA3AHMUA 30 BbBEXAAHE B

ekcnnoarayn

s u pabota. Bunarn cnaseaitre

YKA3aHMATA 30 6630I'IGCHOCT. Ako mnmarte

BBMPOCH MIK He CTe CUrypHM NpK padoTara ¢

npopykTa, ce cebpxete ¢ Bawms teprosey
unu cepsmsHus LieTsp. [Nasete Tosa

PBrKOBOACTBO

CTaparenHo u ro npep,cme HQ

TPeTM nuua, ako e HeoBxopnmo.”

® O6scHeHMe Ha 3Hauyurte

i

C
]

A
it

A

P

lMNpouetete pbkoOBOACTBOTO 30
ekcnnoatayms!

M3paHue Ha pbKOBOFCTBOTO 30
ekcnnoarayms
(mecew/roamHa)

Hara Ha npoussopcTeo
(meceu/roaunHa)

lNMocrosHHo Hanpexxerne

Crassaiite npepynpeaMtentuTe
YKQ3QHMS M Te3u 3
6e3onacHocr!

OnacHOCT 30 XXMBOTA M
OMACHOCT OT 3MONONYKM 3a
MankuM m no-ronemu geual

OnacHocrt o1 ekcnnoams!

Hocerte 3awutHm pbraeumum!

@

RABRXRK

To3sm cumBon O3HAYABA, Ye
NPOAYKTLT padoth ¢
6e30nacHo

Hucko Hanpexerme (SELV /
PELV)(3awuren knac llI).

MNMopxopdwy camo 30 BLTPELLHO
MPOCTPAHCTBO

Ha He ce mue!

Brntoumntento 2 6arepum

CR2032

M3XB'pr'IeTe otnagsumte oT
ONAKOBKATA U NMPOAYKTA No
eKonoroc1>06pc13eH HaumH!

LLletv 3a okonHata cpepa
MOPAAM HENPABUIHO
M3XBbPRIHE Ha 6aTtepumte/
akymynarophute 6arepuu!

OnakoBska oT cmeceHa
BbpBECHHA, cepTMdUUMpaHa
no FSC

C ,CE” mapkupoekara
MPOU3BOAMTENST NOTBLPXKAABA,
Ye MpoQyKTLT OTTOBAPS HA
MPUNOXMMUTE E€BPONENCKM
BMPEKTHBM.

[NpopykTnTe, MapKupaHu ¢
TO3M CMMBOJI, OTTOBAPST HA
BCMUKM MPUITOXKMMM
pasnopenbm B
MKOHOMMYECKOTO
MPOCTPAHCTBO HA
Peny6nnka Copbus.
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® Ynorpeba no
npegHAsHAuYeHue

To3u npopyKT e NoAXo[dLL CaMO 30
€KCMIoaTaLMs B 30KPUTH, CYXM M 30TBOPEHM
nometleHms. To3u NpoayKT € NoAXOAsLLY COMO
30 gekopauus. Tosu npopykr e
NpeaHasHa4YeH camo 3a ynotpeba B YaCTHM
BOMOKMHCTBA. YnoTpe6a 3a BCAKAKBA ApYra
Lies1, OCBEH OMMUCAHOTO MO-TOPE, MIM MPOMSHA
HQ MPOAYKTO HE € PA3PELLEHA U Liie AOBEfE
[0 MATEPMASTHM LETU MMM AOPHM [O TENECHM
yBpexxpaHums. [1poussogutenst unm TbproseLbt
He MOEeMad OTFOBOPHOCT 30 LETH, MPUUYMHEHM
OT HEMPABMIHA MW MOrpeLLHa ynoTpeba

® O6xBaT HaO AOCTABKA

1 6p. cBeTogropHO mxymxKe
2 6p. CR2032, 3V=—=

1 6p PBKOBOACTBO 30 eKcnnoaraums

® OnucaHnme Ha yacTure

CeetoaropHo fKypxe
Orgenenve 3a 6atepum
bontose

Kanak

MNpeskntousaren

o] [o] (3] [e2] [ []

batepun

o TexHUYEeCcKU AaHHU

Homep Ha 1029RG
Mogena:
Barepus: 2 6p. CR2032, 3V

——— (cmeHsiemn)

1 ceetopmop 3W
(ceetogmopute He morat
[0 Ce NopMeHsT)

10 Im
okono 20 x 17 x 45 cm

Knac va zawmra:

M3t04HMK Ha
CBETNMHA:

CaeTnmHeH noTok:

Pazmepu:
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Excnnoataumoren okono 25 000 uaca
>KMBOT HA
csetoaMopa:

Marepuan: 100% nonuecrep

Mpouseonuren Ha 6arepusra:

Mme: LIYUAN BATTERY TECHNOLOGY
(SHENZHEN) CO., LTD.

Agpec: 201, Building B, Gushu Hongwan
Joint Stock Company, Sanwei Community,
Hangcheng Street, Baoan District, Shenzhen,
Guangdong

Mapka: Liyuan

Enextponta nowa: huyanling@liyuancell.com
Kowrakr: 075529887011

www.lydcen.com

® YkasaHus 3a 6e3sonacHocT

Yka3zaHus 3a
6e3onacHocT

%

Hukora He octaesire peya pa urpast
6e3 HaA3OP C MATEepPUAanUTe OT ONAKOBKATA.
Mma onacHoct ot 30ayLuaBaHe Ypes
onakoBbuHMs Matepuarn. [Jeyara yecro
NOALIEHABAT ONACHOCTUTE.

H [ouncTeaHETO 1 CMIHATA Ha BatepumTe He
TPs6Ba 4O Ce M3BBLPLLBA OT Aeua.

B [Nasete npopyKTa AAney o feld, AOKATo
HE MPEMAXHETe 3aLMTHUS GUM OT
oTRenexueTo 3a 6atepuu.

H He w3nonssamte npogykTa, ako 3a6enexure
nospepna.

 [Nasete npogykTa o1 ocTpu prBose,
MEXAHMYHWU HATOBAPBAHMS U FOPELLM
MOBBPXHOCTH.

B He notansitte npopyKTa BbB BOAA MM APYTH
TEYHOCTH.

B CeeTopgMoauTe He MOTaT AC CE 30MEHST.
Korato cBeTnmHHMAT M3TOUHMK BOCTUrHE Kpas
HO eKCNMOATALMOHHMS CH >KMBOT, LIENUST
NPORyKT TPA6BA AQ 6bAE 3AMEHEH.



Yka3aHus 3a 6esonacHocTt
A 3a 6arepun/
aKymynaropHu 6arepum

= OMNMACHOCT 3A XKMUBOTA! [Ipuxre
6arepuure/ akyMynatoprute 6atepum
paneuy ot Aeua. Mpu norbLyaHe He3060BHO
noTbpcete nekapcka nomoLy!

[ ONMACHOCT OT EKCNno3ua!
Hukora He 3apexpaiite nostopHo
HeakyMynaTopHute 6atepuute. He

ChbepuHsBaiiTe HA KbCo Batepum/
aKyMynaTopHu 6atepum 1/ unm He
otsapsitte. Pesyntarst Moxe aa Gvae
nperpssaHe, NOXap WK B3pHB.

B AxyMynatopHute 6atepuu Morat Aa ce

30pexaaTr CaMo Nopf HAA30PA HA Bb3PACTHU.

B Hukora He xsbpnsitte 6atepumte/
QKYMYNQTOPHUTE 6ATEPMM B OTbH WM BOAQ.

B He wanaraitte 6atepumte,/akymynatopHute
6ateprn HO MEXQHWUYHO HOTOBAPBAHE.

B Paznuutm Brpose 6aTepum Mk HOBM M
ynotpebssanu 6atepun He TpsGea AA ce
W3MON3BAT 30E[HO.

M [Noctasete npunoxerute 6atepum B
NPOAYKTA COPeR TAXHATA NONFPHOCT.

m Cebp3sawymTe knemn He TpAGea ga Gbae
CBbP3BAHM HA KbCO!

B Orctpanerte u3toleHute 6atepum ot
npogaykTa.

] BHMUMAHME! Tosu npopykr

A ChABPXA efHa Kpbria 6arepus
(nvmmesa nnocka 6arepwms). Mpu
MoMbLYaHE KpbIIaTa 6atepms, MOXe Ad
an“lMHM CepMO3HM B'preLlJHM XUMHUYECKH
M3rapsHMS.
] BHMMAHME! Hesa6asHo
A cvbeperte otnagbLmTe OT
wanon3sanuTe Gatepuu. [Nazete
6arepumte paned ot peua! Ako 6arepusta
6bae NorbNHATA He3a6aBHO NOTbpCeTe

nexap.

® Puck or ustMuaHe Ha
6arepun/aKymynaropHm

6arepun

B M363rBaiiTe eKCTPEMHM yCOBMS M
TEMNEPATYpPU, KOMTO MOraT AC Bb3AEMCTBAT
Ha 6atepuuTe/ akymynatopHute 6atepum
HOMP. MOCTABIHETO MM BbPXY pagMaToph/
NPAKA CITbHYEBA CBETNIMHA.

B 1364rBaifTe KOHTAKT C KOXATA, O4UMTE U
nmrasuumre! [Mpn koHTakT € ustekna ot
6aTepumTe KUCENWHA, M3NNaKHeTe
30CerHaTTe MecTa OBMIHO C YMCTA BOAA M
He3060BHO NOTbPCETe NeKAapCKa NoMoLL!

HOCETE 3ALLINTHU

PBKABULIN! N3reknure nnum

nospepeHu 6atepum,/ akyMynaTopHm
6ateprn MOraT [0 MPMUMHST M3rapsHMS, AKO
B30T B KOHTAKT C KOXATA. 30TOBA B TO3M
Cryyait HoceTe NMOAXOASLM 3ALUMTHH
PBbKABHLM.

B B cnyuait Ha u3tMuaHe Ha Gatepuure,
OTCTpaHeTe M BE[HAra oT NPoAyKTd, 3a Ad
usberHete nospepu.

® BbBe)xxpaHe B
eKkcnnoarauumsa

YkasaHue: Pazonakosaitte npogyKra u

OTCTpCIHeTe BCUYKM OMNAKOBBYUYHMU MCITepMOJ'IM.

H [posepeTte AaNM [OCTABKATA € B MbHMS CH
o6xEaT.

H [posepeTe 30 LWETH MO NPOAYKTA Mk
oTpenHuTe Yact. Ako CrlyuasT e TaKbB, He
w3non3saiite npopykta. Cebpskere ce ¢
BMCTPUBYTOPQ, KATO M3MON3BATE CEPBM3HMS
Qppec, NOCOYEH B FTAPAHLUMOHHATA KApTa.

H [Nazete npopykTa Aaney oT Aeyad, OKATo
HE MPEMaXHeTe 3aLUTHUS GUIM OT
otRenexueto 3a 6atepuu.

MpepocraseHute 6atepuu Beue ca
MOCTABEHM B MPOAYKTA M CA CHABAEHM CbC
30LWMTHA NenTa. 3a Aa nycHeTe NPoaykTa B
eKCnioaTayus 1 oTCTpaHeTe.
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o BkniousaHe/M3KnouBaHe
HA NPORYKTA

Bxntousare/uskntousare npopykta ¢
nomoLwyra Ha I'IpeBKJ'II‘O‘-IBOTeJ'Iﬂ HA
otaenetuero 3a 6arepuu [2] (mx dur. D):
OFF: CsetopropHoTo mxymke e
U3KITIOYEHO.

ON: CeetogropHoto pxymke e
BKIIOYEHO.

o CmsaHa Ha 6arepuute

] ONACHOCT 3A >)KMBOTA!
A Batepuute Tps6ea ga ce cmenst
CAMO OT Bb3PACTHO NLe U
otaenenmreTo 3a 6arepuu TpGea AA e
cTabunHo 1 pobpe 3aTBOPEHO.
Mormblareto Ha 6atepus moxe aa Gbae
onacHo 3a xueoral
Orpenenmerto 3a 6arepun [2] e
PA3MONOXEHO OT BONHATA CTPAHA HA
6papara (sux ur. B). Oreopere
oTaeneHueTo 3a BatepuuTe, KaTo
pasxnabute sunTosete (3| (Bux dur. B).
3asbprete otgenenueTo 3a 6arepumte 1
BHMMATENHO noegurHete kanaka [4] (sux
dur. C).
Moctasete npunoxenute 6arepum [6] B
NPOAYKTA CNOPE, TAXHATA MONIPHOCT (BMX
dur. C).
Ykasanume: Kpvrure 6atepum ca
PA3NONOXKEHM MO PA3NMYEH HAUMH B
otpenenueto 3a 6arepun (mx dur. C).
3aTBOpETE KANAKA M 3aTErHeTe BUHTOBETE HA
30[HATA CTPAHA, 30 AQ 3aKpenuTe
oTAeneHueTo 3a 6atepuure.

o [MouncreaHe U cbXpaHEeHUue

B He notansitte npopyKTa BbB BOAC.

B Yeeperte ce, Ye B KOPMyCa He Monapa BOAa.
3a MOYMCTBAHE M3MOM3BAMTE CAMO CyXd
kbpra 6e3 BnacuHku. Mpu cunHo
30MbPCSBAHE, HABIIAXKHETE NIEKO KbPMaTa.
Korato He u3nonseare npopykra ro
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CBXpGHﬂBGﬁTe HO CyXO MACTO B ONAKOBKATA.

® OrcTpaHsBaHe Ha
HEeU3INPABHOCTU

= HewusnpaeHoct
= [lpuunHa
= Pewenue

MpopykTsT He ce BkItOYBA.

= [lpopyKTbT € U3KMOYEH.

= Bkntouete npogykta
(m>x , Brrtousare/uskntousare Ha
npoaykra“)

= barepuure ca msrowenn.

= Cwmeterte 6atepumte

(e ,Cmana Ha Batepumte”).

Cee® Ce@®e@
|
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o Cr6bupaHe HA oTNAAbLUUTE

A Cnassaiite obosHauenneto Ha
LD onakosbuHMTE MATEPHANHM MO BpeMme
" Ha paspenHoTo chéupaHe Ha
oTnagbLMTE, KATO Te Ca OBO3HAYUEHM
cve cvkpatyenus (a) u umcna (b) cve
CMIERHOTO 3HAYEHME:
1-7: Mnactmacu
20-22: Xapmws 1 kapToH
80-98: Komnosuthu marepmanu
« Moxxerte ga ce cebpxerte ¢ Bawara
wh OBLUMHCKA MM TPAACKa
QAMMHMCTPALMS 30 ONLuMHTE 30
cBMpaHe HO OTNOABLM.
B mHrepec Ha onassaeto Ha
E OKOMHATA Ccpefa He chBupaiite
== oTnapbuMTe OT NPOAYKTA CH KATO
6UTOB OTNAABK, OKO € MMHAMO
BPEMETO My HO eKCMoaTauus, a
BMECTO TOBA ro chbepete no
KomneteHTeH HaunH. OTHOCHO
MeCTaTa 30 ChéMpaHe U paBoTHOTO
MM BPEME MOXeTe Aa ce
KOHCYNTMpATe C MecTHaTa
QEMMHMCTPALMS.
HOedextHuTe Mnm M3NON3BAHM QKyMyNATOPHM
6atepun TpaBBa AA GBAAT PELUKIMPAHHM B



cvotsetctaue ¢ Qupektmsa 2006/66/EO u
HeltHuTe M3meHeHus. Boprete
aKyMynaTopHuTe 6aTepuu 1/ Mnu NpoRyKTa B
HOMMUHKUTE COOPHM MYHKTOBE 30 OTNAABLM.
LLletn 3a okonHara cpena
:g nopaau HenpaBswunHO cbbupaHe
Ha oTnaabUUTE OT

akymynaropHute 6arepum! Ornagsure
oT aKymynatopHu 6atepum He Tps6sa fa ce
cvBupar 3aepHo ¢ BUTOBMTE OTNAAbUM. Te
MoraTt ga C'bp.'bp)KOT TOKCHUYHU TEXKKHU
MeTanM*) u NopNexar Ha TPeTMpaHe KaTo
onacku otnapbuy. barepuure u
aKyMYNaTOpPHUTE 6aTEPHM, KOWTO He Ca
BFPOAEHM B YCTPOICTBOTO, TPSGBA [ Ce
WM3BORAT NPEABAPUTENHO M AQ CE M3XBBPMAT
otpenHo. Mons, npepaeaiite 3a oTNORbUM
6aTepun 1 akyMynatopHu 6atepum, camo
ako ca matowenn! Korato e BbamosxHo,
W3MNON3BaitTE AKYMYNATOPHM BaTepuu BMECTO
epHokpatHu Gatepum.
*) ot6enszanm ¢: Cd = kagmuit, Hg = xusak,
Pb = onoso

o lapaHuus

YBOAXKAEMM KIMEHTH, 30 TO3M Ypen
nonyyasate 3 roAMHM rAPaHLMs OT AATATA HA
nokynkara. B cnyyait Ha HecvotBetcTBME HO
npomyKTa ¢ gorosopa 3a npogax6a Bue
MMaTE 30KOHHO MPABO [A NPefsBuTe
peknamaums npep NPo[aBaYa HA NPORYyKTa
NpM YCNOBKATA M B CPOKOBETE, ONpefeneHu B
rmasa Tpeta, pasgen |l v Il v rmasa yetsbpTa
oT 3aKOHO 30 NpepocTaBsHe Ha Lndposo
CbABPXKAHME M UMPPOBK YTy 1 30
npogax6a Ha croku (3MLCLYMC)*.
Bawwre npaea, nponstualum ot nocoyermre
pasnopeabM, He ce OrPaHMYABAT OT HALLATA
No-[ory NPeAcTaBeHA TbProBCKA raPaHLMS,
He CO CBbP3aHM C PA3XOAM 30 NoTpebutenure
M HE3OBMCMMO OT Hes MPOJABAYBT HA
NPOQRYKTA OTFOBAPS 30 IMMCATA HA
CBOTBETCTBME HA NOTPEBUTENCKATA CTOKA C

AOroBOPa 30 NPOAAXHGa CbIAACHO
3nucuyync.

FapaHuMoHHM ycnosus

[apaHLMOHHMAT Cpok e 3 roguHu oT faTtata
Ha nonydasaHe Ha ctokata. [Nasete poBpe
opurMHanHata kacoea Benexka. Toam
[LOKYMEHT & HeOBXOfMM KATO AOKA3ATENCTBO
30 NoKynKaTa. AKO B PAMKMTE HA TPU TORMHM
OT AATATA HA 30KYMYBAHE HA TO3M NPORYKT Ce
nossu nedekt Ha MaTepuana mnm
npouseopcTeeH gedekt, NPopykTsT e 6bae
6E3MnaTHO PEMOHTUPAH MM 30MEHEH.
[apaHLMSTA NPEANoNara B paMKMTE Ha
TPMIOMMLLHMS FAPAHLUMOHEH CPOK A Ce
npepcTassT fedekTHUsT ypea, kacosara
Benexka (KacosusT BOH), KAKTO M BCUUKM
APY™M AOKYMEHTM, YCTAHOBSBALUM HONTMYMETO
Ha pedekT U NMcMeHo [a ce 0BSCHU B KAKBO
ce CbCTOM Hed)eKT'bT N KOra € Bb3HMKHAI. AKO
pedexTsT e NoKpuT Ot Hawarta rapaHums, Bue
e nonyuute 0BPATHO PEMOHTUPAHMS WMIK
HOB NpopAykT. B cnyuait Ha 3amsHa Ha
pedekTHa CTOKa MbPBOHAYAHUTE
FAPQHUMOHEH CPOK M FAPAHLUMOHHM YCIOBMS
ce 3anassar. B cnyuait Ha pemoHT Ha
pedeKTHa CToKa, CPOKBT HO PEMOHTA Ce
NpHBaBS KbM FAPAHLMOHHMS CPOK. 3a
©BEHTYQNHO HANMYHMUTE M YCTOHOBEHM
nospeau 1 aedekT owe Npu nokynkata
Tpa6ea ma ce cvoBlum BegHara cren
pasonakosaxeTo. EseHtyanture pemonTy
cnef M3TMUYaHE HO FaPAHLMOHHMS CPOK Ca
cpeldy 3annawaxe.

PEMOHTBT N 30MAHATA HO NPORYKTA He
MOPCSKAAT HOBA TAIPAHLMS. .

O6XxBAT HA rApAHLMATA

YpenbT e npoumsBefeH rpUXXIMBO Cropeq,
CTPOrnTe U3MCKBAHMSA 30 KA4YECTBO M
Fl,OépOC'bBECTHO M3NUTAH Npean OoCTaBKa.
rCIpGHLlMﬂTCI BADKM 30 MATEPMANHU 1NN
NPoM3BORCTBEHM fiedbeKTH, KAKTO M 3a
akymynatopHara 6atepus. Tasu rapaHums He
MOKPMBA YACTM OT NPORYKTA, KOMTO Ca O6eKT
HO HOPMOIHO M3HOCBAHE, M CENOBATENHO
MOraTt ga ce C4YMTaT 3a U3HOCBALLM Ce 4YaCTH
MM NOBPENA HA YyNnJIMBK HYACTU, KATO HAMP.
NPEBKNOYBATENN UMK YACTU, NPOU3BEAEHU OT

BG 29



crbknio. [apaHumata otnapa, ako ypepst e
nospefeH NopPaau HENPABMIHO M3MOM3BAHE
MW B PE3YNTAT HO HEOCHLLECTBIBAHE HA
TEXHMYECKA MOAAPBXKKA. 3a NPABMIHATA
ynotpe6a Ha NpoayKTa Tps6Ba TOUHO AA Ce
CMA3BAT BCUYKM YKO3AHMS B YMBTBAHETO 30
ekcnnoataums. [TpeaHasHaverne u geictems,
KOWTO He Ce NPEernopbYBAT OT YMBTBAHETO 3d
€KCNNOoATALMA MK 30 KOMTO TO
NpenynpeXxpaBa, TPFOBA 3AELIKMTENHO A
ce w3bsrear. MpoaykTsT € NpeagHasHaueH
COMO 30 YOCTHA, O He 30 NPOdecHOHAHA
ynotpe6a. lNpu 3noynotpea 1 HenpaBunHo
TpetMpate, ynotpeba Ha cuna 1 npu
MHTEPBEHLIMM, KOMTO HE CA M3BBLPLLIEHM OT
KMOHO HA HALLUMS OTOPU3MPCH CEPBM3,
rapaHuMsTa oTnapad.

Mpouenypa npu rapaHLUMOHEH cnyyai
3a ga ce rapax™pa 6bp3a 0B6paboTka Ha
Bawms cnyuan, cnepgaitre crepgHure
YKO3QHMS:
30 BCMYKM 30NMTBAHMS MOAFOTBETE KACOBATA
Benexka 1 UOEHTUOUKALMOHHMS HOMEP
(IAN 000000) kato gokasarencrso 3a
nokynkara.
Bsemete aptikyntms Homep or dabpuunara
Tabenka.
IMpu Bb3HMKBAHE HA GYHKLUMOHAMHM Mk
ApYrM fedekT MbpBo ce CBbpKETE No
TeneoHa mnu upes umeidn ¢
ponynocoueHus cepsmseH otaen. Cnep Tosa
e nomyuute gombiHUTENHA MHbOpMaLMS
30 ypexpaHeto Ha Bawara pexnamayys.
Crep, cbrnacyBaHe C HALWMS CEPBU3 MOXKETE
[a v3npatuTe aedekTHMs NPORyKT Ha
nocouenns Bu agpec Ha cepsmsa
6e3nnartHo 3a Bac, kato npunoxure
KacosaTa Genexka (Kacoems GoH) u
MOCOYMTE MUCMEHO B KOKBO CE ChCTOM
pedexTsT U Kora e By3HMKHAN. 3a Aa ce
n3berHar npobnemm C NPUEMAHETO U
[OMBAHUTENHW PO3XOAM, 30FbIKMTENHO
wsnon3ssaifte camo appeca, koitro Bu e
nocoueH. Ocurypete M3NpAAHETO AA HE €
KQTO eKCMPECeH TOBAP WM KaTo Apyr
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cneyumaneH toeap. Msnparete ypepa
30€fjHO C BCMYKM MPUHAMAIEXHOCTH,
AOCTABEHM MPM NOKYNKATA, M OCUrypeTe
AOCTATBYHO CMTYPHA TPAHCMOPTHA
OMAKOBKA.

PemoHTeEH cepBu3 / M3BLHIAPAHLMOHHO
obcny>KBaHe

PemoHTM u3BBH rapaHumaTa MOXeTe aa
BBb3NTOXXMTE HA KNMOHA HA HALUMSE CepBM3
cpeLyy 3annaijare. Toi ¢ ygoBoncrsue e
Bu Hanpasu npepsaputenta kankynaums.
Moxewm pa o6pabotsame camo ypeaH, KoMTo
Ca AOCTATbYHO ONAKOBAHU U U3NPATEHU C
NNATEHN TOPAHCNOPTHU PA3XOOM.

BHumanwme: Msnparere Bawms ypep Ha
KMOHQ HA HALLUMS CEPBM3 MOUMCTEH U C
ykasahue 3a aedekta.

Ypepnte, NPEAMET HA M3BLHIAPAHLMOHO
06Cy>XBAHE, M3MPATEHM C HEMMATEHM
TPAHCMOPTHU PA3XOAM — C HAMOXEH NNATEX,
KATO eKCMPEeCeH MMM ApYyr CNeuraneH Tosap
— He ce npuvemar.

Hue we m3sbpLumM 6e3nnaTHO M3XBBPNSHETO
Ha uanpartenute o Bac pedekTHu ypepm.



® CepBusHo ob6cnyxxesaHe

Benrapus
Ten.: 00800 80040044
E-mein: administration@mynetsend.de

IAN 459369_2401

Mons, noaroTsete KaCOBMI BOH 1 APTUKYHHS
Homep (Hanp. IAN 123456) karo
AOKA3QTENCTBO 30 MOKYMKATA MPH BCUUKM
3QMUTBAHMS.

AKTyarnHa Bepcus HO PbKOBOACTBO 30
eKCNNoaTaums e HaMepHTe Ha:
www.citygate24.de

Moxete pa usternute Tean pbKOBOACTEA,
NPOQRYKTOBM BUAEO KIMMOBE M MHCTANALMOHEH
codryep or www.lidl-service.com.

QR kopbT HO HavanHata cTpanmya we Bu
oTBefie AMPEKTHO KbM CEPBM3HATA CTPAHMLA
Ha Lidl (www.lidl-service.com), ot kbpeto
moxeTe fa oteopute Baweto pvrosopcTso 3a
paborta, kaTo BbBERETE APTUKYNHUS HOMEP

(IAN) 123456_7890.

BHocurten

Mons, o6vpHete BHUMAHME, Ye cremBaLUMsT
appec He e appec Ha cepsusa. [Tspeo ce
CBbPIKETE C FOPENOCOYEHHs CepBH3eH
LeHTbP.

citygate24 GmbH

Altstadter Strafie 8

20095 Hamburg

[EPMAHN4A

* Karto ¢usnuecko nuue — notpeburen,
HE30BMCMMO OT HOCTOSLLATA ThProBCKA
rapaHums, Bue ce nonssate or npasara Ha
30KOHOBATA FAPAHLMS, MPEAOCTABEHA OT
3akoHa 3a npepgoctaesHe Ha ydposo
ChbabpKaHue 1 urdpoBM ycnym 1 3a
npogax6ata Ha croku /3MLUCLYMNC/.
MNo-cneunanto Bue umare npaso npu
HECbOTBETCTBME HA CTOKATA Aa 6bfe

M3BBPLLEH PEMOHT MI 3amMsHa no Baww
M360p, OCBEH KO TOBA € HEBB3MOXKHO MNK €
CBbP3CHO C HEMPONOPLUMOHAIHO roMnemu
pa3xogu 3a npogasaya. Bue umare npaso
HQ MPOMOPLMOHANHO HAMANSBAHE HA LieHATa
WNK HO pasBarnsHe HA [OrOBOPA Mpw
HanMuue Ha ycnosusta Ha un. 33, an. 3 ot
3MUCUYTNC. Ycnosusra u cpokosete Ha
30KOHOBATA FAPAHLMS CO PENAMEHTUPAHM B
rmasa Tpeta, pasgen |l v Il v 8 rmaea

vetsbpra Ha 3MLCLYTIC.
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LED-Deko-Wichtelfigur
o Einleitung

Wir begliickwiinschen Sie zum Kauf

lhres neuen Produktes. Sie haben

sich damit fir ein hochwertiges
Produkt entschieden. Bitte lesen Sie diese
Bedienungsanleitung vollsténdig und
sorgfaltig durch. Diese Anleitung gehért zu
diesem Produkt und enthélt wichtige
Hinweise zur Inbetriebnahme und
Handhabung. Beachten Sie immer alle
Sicherheitshinweise. Sollten Sie Fragen
haben oder unsicher in Bezug auf die
Handhabung des Produktes sein, setzen Sie
sich bitte mit Ihrem Handler oder der
Servicestelle in Verbindung. Bewahren Sie
diese Anleitung bitte sorgféltig auf und
geben Sie sie ggf. an Dritte weiter.

® Zeichenerklédrung

Bedienungsanleitung lesen!

Ausgabedatum der
Bedienungsanleitung
(Monat/]ahr)

Herstellungsdatum
(Monat/Jahr)

Gleichspannung

Lebens- und Unfallgefahr fir
Kleinkinder und Kinder!

Warn- und Sicherheitshinweise
beachten!

Explosionsgefahr!

Schutzhandschuhe tragen!
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Dieses Symbol bedeutet, dass
das Produkt mit
Schutzkleinspannung

(SELV / PELV) arbeitet
(Schutzklasse ll).

Nur fir den Innenraum
geeignet

WABXRK  Nicht waschen!

% Inklusive 2x CR2032 Batterien

Entsorgen Sie Verpackung und
Produkt umweltgerecht!

E Umweltschaden durch falsche
Entsorgung der Batterien /
Akkus!
VA
SC

Verpackung aus FSC-
zertifiziertem Mix-Holz

Mit der CE-Kennzeichnung
bestatigt der Hersteller, dass
dieses Produkt den geltenden
europdischen Richtlinien
entspricht.

Mit diesem Symbol
gekennzeichnete Produkte
erfilllen alle anzuwendenden
Vorschriften im
Wirtschaftsraum der Republik

Serbien.

® BestimmungsgemadBe
Verwendung

Dieses Produkt ist ausschlieBlich fir
Dekorationszwecke geeignet. Dieses Produkt
ist ausschlieBlich fur den Betrieb im
Innenbereich, in trockenen und
geschlossenen Réumen geeignet. Das
Produkt ist nicht fur die Raumbeleuchtung im
Haushalt sowie fir den kommerziellen




Gebrauch geeignet. Dieses Produkt ist nur
fir den Einsatz in privaten Haushalten
vorgesehen. Eine andere Verwendung als
zuvor beschrieben oder eine Verénderung
des Produkts ist nicht zulassig und kann zu
Sachschaden oder sogar zu
Personenschaden fihren. Der Hersteller oder
Handler tbernimmt keine Haftung fir
Schaden, die durch nicht
bestimmungsgemé&fen oder falschen
Gebrauch entstanden sind.

o Lieferumfang

1 x LED-Wichtel
2 xCR2032, 3V=——=
1 x Bedienungsanleitung

o Teilebeschreibung
LED-Wichtel

Batteriefach

Schrauben
Deckel
Schalter
Batterien

[&] (o] (2] [] (o] []

o Technische Daten

Modellnummer: ~ 1029RG
Batterie: 2x CR2032, 3V——=
(austauschbar)
Leuchtmittel: 1x LED 3W
(LEDs nicht austauschbar)
Lichtstrom: 10 Im
Abmessungen: ca. 20 x 17 x 45 cm

Schutzklasse: 11}
LED-Lebensdauer: ca. 25.000 h
Material: 100% Polyester

Batteriehersteller:

Name: LIYUAN BATTERY TECHNOLOGY
(SHENZHEN) CO., LTD.

Adresse: 201, Building B, Gushu Hongwan
Joint Stock Company, Sanwei Community,
Hangcheng Street, Baoan District, Shenzhen,
Guangdong

Marke: Liyuan

Email: huyanling@liyuancell.com

Kontakt: 075529887011

www.lydcen.com

® Sicherheitshinweise

A Sicherheitshinweise

A WARNUNG!

Lassen Sie Kinder niemals
unbeaufsichtigt mit dem Verpackungsmaterial.
Es besteht Erstickungsgefahr durch
Verpackungsmaterial. Kinder unterschétzen
haufig die Gefahren.

B Reinigung und Batteriewechsel diirfen nicht
von Kindern durchgefihrt werden.

B Halten Sie das Produkt fern von Kindern,
solange Sie den Schutzstreifen beim
Batteriefach nicht entfernt haben.

B Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Sie
irgendwelche Beschadigungen feststellen.

B Schitzen Sie das Produkt vor scharfen
Kanten, mechanischen Belastungen und
heiBen Oberfléichen.

H Tauchen Sie das Produkt nicht in Wasser
oder andere Flissigkeiten.

 Die LED:s sind nicht austauschbar. Wenn
die Lichtquelle das Ende ihrer Lebensdauer
erreicht, muss das gesamte Produkt ersetzt
werden.
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Sicherheitshinweise fur
A Batterien / Akkus

m LEBENSGEFAHR! Halten Sie
Batterien / Akkus auBer Reichweite von
Kindern. Suchen Sie im Falle eines
Verschluckens sofort einen Arzt auf!

[ ] EXPLOSIONSGEFAHR! Laden Sie
nicht aufladbare Batterien niemals
wieder auf. SchliefBen Sie Batterien/

Akkus nicht kurz und/oder 6ffnen Sie diese
nicht. Uberhitzung, Brandgefahr oder
Platzen kénnen die Folge sein.

B Wiederaufladbare Batterien diirfen nur
unter Aufsicht von Erwachsenen geladen
werden.

® Werfen Sie Batterien/ Akkus niemals in
Feuer oder Wasser.

B Setzen Sie Batterien / Akkus keiner
mechanischen Belastung aus.

® Ungleiche Batterietypen oder neue und
gebrauchte Batterien dirfen nicht
zusammen verwendet werden.

H legen Sie die beiliegenden Batterien
gemdaf ihrer Polaritét in das Produkt ein.

® Die Anschlussklemmen dirfen nicht
kurzgeschlossen werden!

B Entfernen Sie leere Batterien aus dem

Produkt.
||
A eine Miinzbatterie (Knopfzelle mit
Lithium). Eine Minzbatterie kann
bei Verschlucken schwerwiegende innere
chemische Verbrennungen verursachen.
] A ACHTUNG! Entsorgen Sie

gebrauchte Batterien umgehend.

Batterien von Kindern fernhalten!
Sofort einen Arzt aufsuchen, wenn eine
Batterie verschluckt wurde.

ACHTUNG! Dieses Produkt enthalt

o Risiko des Auslaufens von
Batterien / Akkus

B Vermeiden Sie extreme Bedingungen und
Temperaturen, die direkt auf Batterien /
Akkus einwirken kénnen, z. B. auf

34 DE/AT/CH

Heizkérpern/ direkte Sonneneinstrahlung.

B Vermeiden Sie den Kontakt mit Haut,
Augen und Schleimhguten! Spilen Sie bei
Kontakt mit Batteriesciure die betroffenen
Stellen sofort mit reichlich klarem Wasser
und suchen Sie umgehend einen Arzt auf!

B o SCHUTZHANDSCHUHE
RY TRAGEN! Ausgelaufene oder

~ beschadigte Batterien / Akkus
kénnen bei Berthrung mit der Haut
Veré&tzungen verursachen.Tragen Sie
deshalb in diesem Fall geeignete
Schutzhandschuhe.

B Im Falle eines Auslaufens der Batterien
entfernen Sie diese sofort aus dem Produkt,
um Beschédigungen zu vermeiden.

® Inbetriebnahme

Hinweis: Nehmen Sie das Produkt aus der
Verpackung und entfernen Sie séimtliche
Verpackungsmaterialien.

 Priffen Sie, ob die Lieferung vollstéindig ist.

¥ Prijffen Sie, ob das Produkt oder die
Einzelteile Schéden aufweisen. Ist dies der
Fall, benutzen Sie das Produkt nicht.
Wenden Sie sich iber die auf der
Garantiekarte angegebene Serviceadresse
an den Inverkehrbringer.

B Halten Sie das Produkt fern von Kindern,
solange Sie den Schutzstreifen beim
Batteriefach nicht entfernt haben.

Die mitgelieferten Batterien sind bereits im
Produkt eingesetzt und mit einem
Schutzstreifen versehen. Entfernen Sie
diesen, um das Produkt in den Betrieb zu
nehmen.

® Produkt ein-/ausschalten

Sie schalten das Produkt tiber den Schalter
am Batteriefach [2] ein/aus (siche
Abb. D):

OFF: Der LED-Wichtel [1] ist ausgeschaltet.
ON: Der LEDWichtel [1] ist eingeschaltet.



® Batterien wechseln

[ | LEBENSGEFAHR! Bitte achten Sie
darauf, dass die Batterien nur von
einem Erwachsenen gewechselt

werden und dass das Batteriefach fest und
sachgeméB geschlossen ist. Das
Verschlucken einer Batterie kann
lebensgefahrlich sein!

Das Batteriefach [2] befindet sich auf der
Unterseite des Bartes (siche Abb. B).
Offnen Sie das Batteriefach, indem Sie die
Schrauben | 3| |5sen (siehe Abb. C).
Drehen Sie das Batteriefach um und heben
Sie den Deckel [4] vorsichtig an (siehe
Abb. Q).

Legen Sie die beiliegenden Batterien [6]
gemdéB ihrer Polaritét in das Produkt ein
(sieche Abb. C).
Hinweis: Die Knopfzellen liegen im
Batteriefach unterschiedlich herum (siehe
Abb. C).
SchlieBen Sie den Deckel und schrauben
Sie die Schrauben auf der Rickseite wieder
fest, um das Batteriefach zu sichern.

® Reinigung und Lagerung

® Tauchen Sie das Produkt nicht ins Wasser.
B Achten Sie darauf, dass kein Wasser in das
Gehéuse gelangt.
Verwenden Sie zur Reinigung nur ein
trockenes, fusselfreies Tuch. Bei stérkeren
Verschmutzungen feuchten Sie das Tuch
leicht an.
Bewahren Sie das Produkt bei
Nichtgebrauch an einem trockenen Ort in
der Verpackung auf.

o Fehlerbehebung

Fehler
Ursache
Losung

Das Produkt schaltet nicht ein.

Das Produkt ist ausgeschaltet.
Schalten Sie das Produkt ein (siehe
,Produkt ein-/ausschalten”)

Die Batterien sind entleert.
Wechseln Sie die Batterien (siche
»Batterien wechseln”).

O® OCe® OCe@®e

o Entsorgung

A Beachten Sie die Kennzeichnung
der Verpackungsmaterialien bei der
Abfalltrennung, diese sind
gekennzeichnet mit Abkiirzungen
(a) und Nummern (b) mit folgender
Bedeutung:

1-7: Kunststoffe

20-22: Papier und Pappe
80-98: Verbundstoffe

«  Méglichkeiten zur Entsorgung des
WM ausgedienten Produkts erfahren Sie
bei lhrer Gemeinde- oder
Stadtverwaltung.

Werfen Sie lhr Produkt, wenn es
ausgedient hat, im Interesse des
Umweltschutzes nicht in den
Hausmill, sondern fihren Sie es
einer fachgerechten Entsorgung zu.
Uber Sammelstellen und deren
Offnungszeiten kénnen Sie sich bei
lhrer zustéindigen Verwaltung
informieren.

Umweltschéden durch falsche
E Entsorgung der Akkus!

Akkus dirfen nicht tber den
Hausmill entsorgt werden. Sie kénnen
giftige Schwermetalle*) enthalten und
unterliegen der Sondermillbehandlung.
Batterien und Akkus, die nicht fest im Gerét
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verbaut sind, missen vor der Entsorgung
entfernt und separat entsorgt werden.
Batterien und Akkus bitte nur in entladenem
Zustand abgeben! Verwenden Sie wenn
méglich Akkus anstelle von Einwegbatterien.
*) gekennzeichnet mit: Cd = Kadmium,

Hg = Quecksilber, Pb = Blei

o Garantie

Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,
Sie erhalten auf dieses Gerét 3 Jahre
Garantie ab Kaufdatum. Im Falle von
Produktméngeln stehen lhnen gegeniber
dem Verkaufer des Produkts gesetzliche
Rechte zu. Diese gesetfzlichen Rechte werden
durch unsere im Folgenden dargestellten
Garantiebedingungen nicht eingeschrénkt.
Garantiebedingungen

Die Garantiefrist beginnt mit dem
Kaufdatum. Bitte bewahren Sie den Original
Kassenbon gut auf. Dieser wird als
Nachweis fir den Kauf benétigt. Tritt
innerhalb von drei Jahren ab dem
Kaufdatum dieses Produkts ein Material-
oder Fabrikationsfehler auf, wird das Produkt
von uns — nach unserer Wahl - fiir Sie
kostenlos repariert, ersetzt, oder der
Kaufpreis erstattet. Diese Garantieleistung
setzt voraus, dass innerhalb der Drei-Jahres-
Frist das defekte Gerat und der Kaufbeleg
(Kassenbon) vorgelegt und schriftlich kurz
beschrieben wird, worin der Mangel besteht
und wann er aufgetreten ist. Wenn der
Defekt durch unsere Garantie gedeckt wird,
erhalten Sie das reparierte oder ein neues
Produkt zuriick. Mit Reparatur oder
Austausch des Produkts beginnt kein neuer
Garantiezeitraum.

Garantiezeit und gesetzliche
Méngelanspriiche

Die Garantiezeit wird durch die
Gewdbhrleistung nicht verléngert. Dies gilt
auch fir ersetzte und reparierte Teile.
Eventuell schon beim Kauf vorhandene
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Schéden und Méngel missen sofort nach
dem Auspacken gemeldet werden. Nach
Ablauf der Garantiezeit anfallende
Reparaturen sind kostenpflichtig.

Garantieumfang

Das Gerat wurde nach strengen
Qualitatsrichtlinien sorgféltig produziert und
vor Anlieferung gewissenhaft geprift. Die
Garantieleistung gilt fir Material- oder
Fabrikationsfehler, sowie fir den Akku. Diese
Garantie erstreckt sich nicht auf Produkiteile,
die normaler Abnutzung ausgesetzt sind und
daher als Verschleifiteile angesehen werden
kénnen oder auf Beschadigungen an
zerbrechlichen Teilen, z. B. Schalter oder aus
Glas gefertigte Teile. Diese Garantie verfallt,
wenn das Produkt besch&digt, nicht
sachgeméf benutzt oder gewartet wurde.
Fur eine sachgeméfBe Benutzung des
Produkts sind alle in der
Bedienungsanleitung aufgefihrten
Anweisungen genau einzuhalten.
Verwendungszwecke und Handlungen, von
denen in der Bedienungsanleitung
abgeraten oder vor denen gewarnt wird,
sind unbedingt zu vermeiden. Das Produkt
ist lediglich fir den privaten und nicht fir
den gewerblichen Gebrauch bestimmt. Bei
missbré&uchlicher und unsachgeméfer
Behandlung, Gewaltanwendung und bei
Eingriffen, die nicht von unserer autorisierten
Service-Niederlassung vorgenommen
wurden, erlischt die Garantie.



Abwicklung im Garantiefall
Um eine schnelle Bearbeitung lhres
Anliegens zu gewéhrleisten, folgen Sie bitte
den folgenden Hinweisen:
Bitte halten Sie fir alle Anfragen den
Kassenbon und die Artikelnummer (z. B.
IAN 123456) als Nachweis fir den Kauf
bereit.
Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem
Typenschild am Produkt, einer Gravur am
Produkt, dem Titelblatt lhrer Anleitung
(unten links) oder dem Aufkleber auf der
Rick- oder Unterseite des Produktes.
Sollten Funktionsfehler oder sonstige
Méngel auftreten, kontaktieren Sie zunéchst
die nachfolgend benannte Service-
Abteilung telefonisch oder per E-Mail.
Ein als defekt erfasstes Produkt kénnen Sie
dann unter Beifigung des Kaufbelegs
(Kassenbon) und der Angabe, worin der
Mangel besteht und wann er aufgetreten
ist, fur Sie portofrei an die lhnen mitgefeilte
Service-Anschrift Gbersenden.

® Service

Service Deutschland
Tel.: 00800 80040044
E-Mail: administration@mynetsend.de

Service Osterreich
Tel.: 00800 80040044
E-Mail: administration@mynetsend.de

@

Service Schweiz
Tel.: 00800 80040044
E-Mail: administration@mynetsend.de

IAN 459369_2401

Bitte halten Sie fiir alle Anfragen den
Kassenbon und die Artikelnummer (z. B. IAN
123456) als Nachweis fir den Kauf bereit.

Eine aktuelle Version der
Bedienungsanleitung finden Sie unter:
www.citygate24.de

Auf www.lidl-service.com kénnen Sie
diese und viele weitere Handbiicher,
Produktvideos und Installationssoftware
herunterladen.

Mit dem QR-Code auf dem Titelblatt
gelangen Sie direkt auf die Lidl-Service-Seite
(www.lidIservice.com) und kénnen durch die
Eingabe der Artikelnummer (IAN)
123456_7890 lhre Bedienungsanleitung

6ffnen.
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